
reliability

high performance for tough jobs
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pewag•s strategy to strengthen a worldwide leadership in innovation is based on over two

hundred years of manufacturing expertise combined with technical know-how and application

of state of the art technology.

Die Strategie von pewag, die Position als Innovationsleader auszubauen, basiert auf hundertjähriger

Fertigungsexpertise kombiniert mit technischem Vorsprung unter Anwendung modernster

Technologien.

History Geschichte
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K1 Geschichte - in Arbeit

1787 - year of foundation, over 200 years experience in chain manufacturing
1947 - first Tire Protection Chain produced by pewag
1992 - entry in the Guinness Book of Records: biggest chain in the world fitted to CAT 994
1997 - set-up of a high-tech production plant
2000 - 1st expansion in heat treatment facility
2003 - first in chaining world largest loader tire 60/80-57
2006 - 2nd expansion providing an additional 50% in production capacity
2006 - optimization of material, design and finishing by applying revolutionary technologies

1787 - Jahr der Gründung, mehr als 200 Jahre Erfahrung in der Kettenfertigung
1947 - pewag produziert die erste Reifenschutzkette
1992 - Eintrag ins Guiness Buch der Rekorde: weltgrößte Kette auf CAT 994
1997 - Errichtung einer High-Tech-Fertigungsanlage
2000 - 1. Expansion im Bereich Wärmebehandlung
2003 - erstmalige Bekettung des weltgrößten Laderreifens 60/80-57
2006 - 2. Expansion bringt ein Plus von 50% Produktionskapazität
2006 - Optimierung von Material, Design und Veredelung unter Einsatz revolutionärer Technologien
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safety re l iab i l i ty

Benef i ts Vor te i le

Earth Mover Tires, which represent the highest single cost factor for the operation of a wheeled unit,

are sensitive to cuts, punctures and other damage. Their high value and world-wide shortage means

that pewag Tire Protection Chains solve many of these problems by providing the following advantages:

lower direct hourly operating costs:

1_ multiplied tire life … significant reduction in tire costs

2_ predictable service life of chains and tires … accurate budgeting at lower costs

3_ minimized down-time due to tire failure … maximum equipment availability

4_ improved stability, increased traction and better penetration for digging and break-out … increased

productivity in tonnage per hour
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savings product iv i ty

EM Reifen stellen den größten Einzelkostenfaktor in der Nutzung einer bereiften Erdbewegungsmaschine

dar, sind anfällig für Schnitte, Durchstiche und andere Schäden. Die Reifen haben einen hohen

Anschaffungswert und sind aufgrund einer weltweiten Knappheit schwierig zu beschaffen.

pewag Reifenschutzketten lösen diese Probleme und bringen folgende Vorteile:

niedrigere direkte Betriebskosten/Stunde:

1_ vervielfachte Reifenstandzeit … wesentliche Senkung der Reifenkosten

2_ voraussagbare Standzeiten für Reifen und Ketten … exaktes Budgetieren zu niedrigeren Kosten

3_ minimale Stillstandszeiten durch Reifenschäden … maximale Maschinenverfügbarkeit

4_ verbesserte Stabilität, Traktion und Kräfte (Eindringen, Schürfen und Ausbrechen) … gesteigerte 

Produktivität in Tonnen/Stunde

- optimum tire protection … reduced 

tire maintenance

- protection plus traction with chain

use … safe operation even in worst

conditions (on rock, fire and ice)

- optimaler Reifenschutz … reduzierter

Serviceaufwand

- Schutz und Traktion durch Einsatz

von Ketten … sicherer Einsatz selbst

bei widrigsten Bedingungen (on rock,

fire and ice).

zusŠtz l iche vor te i le

addi t ional  benef i ts



Appl icat ion Areas Einsatzbere iche

Open Pi t  Min ing

Tagebau

Underground Min ing &
Tunnell ing

Unter tage Bergbau &
Tunnelbau

Quarry ing

Ste inbruch



Slag & Scrap Handl ing

Schlacken-  und
Schrot t -Handl ing

Tract ion

Trakt ion
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character is t ics

- giant loading and hauling machines (XXL)

- large fleet of earthmovers

- expensive and vulnerable tires

- huge mining areas

- millions of tonnes to be moved

- 24/7 operation

- gigantische Lade- und Transporteinheiten (XXL)

- große Flotte an Erdbewegungsmaschinen

- teure und schadensanfällige Reifen

- riesige Abbaugebiete

- Millionen von Tonnen werden bewegt

- 24/7 Einsatz

Open Pi t  Min ing Tagebau
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pewag is always in the forefront when it comes to chaining the world largest machines and

tires. Large-scale mining operations owned by renowned international companies are choosing

pewag as their reliable and innovative partner for the protection of their tires.

pewag ist führend in der Bekettung der weltgrößten Maschinen und Reifen. Großflächige

Bergbaubetriebe im Eigentum von namhaften, internationalen Unternehmen wählen pewag

als ihren zuverlässigen und innovativen Partner für den Schutz der Reifen.
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kr i ter ien

- low profile equipment from XS to L

- limited space for chain installation

- narrow operating space and long driving 

distances

- extreme stress and load for the machine, tires

and chains

- difficult equipment and tire maintenance

- frequent tire failures

- 24/7 operation

- Fahrzeuge von geringer Bauhöhe

von XS bis L

- beschränkter Freiraum für Kettenmontage

- enger Abbauraum und lange Fahrstrecken

- extreme Belastung für Maschine, Reifen und

Ketten

- schwierige Maschinen- und Reifeninstand-

haltung

- häufige Reifenausfälle

- 24/7 Einsatz

Underground Min ing

character is t ics



From low surface tunnelling to deepest level mining at 4785 m pewag Tire Protection Chains

keep underground operations going. pewag chains are used with a wide range of highly

specialized equipment like loaders, shuttle cars, scoops and others, for both protection and

traction.

Vom oberflächennahen Tunnelbau bis zum Abbau auf tiefstem Level bei 4785 m, pewag

Reifenschutzketten halten den Untertagebetrieb am Laufen. pewag Ketten werden sowohl für

Schutz als auch Traktion auf einer Vielfalt von Spezialfahrzeugen wie Lader, Shuttle Cars,

Grubenlader und anderen eingesetzt.

g & Tunnel l ing     Unter tage Bergbau & Tunnelbau
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The largest group of users exploiting all kind of materials, from aggregates to ornamental rock.

Their very specific and numerous requirements are fully covered by pewag•s wide range of

chain solutions.

Größte Anwendergruppe in der Gewinnung von verschiedensten Materialien, von Zuschlagstoffen

bis Dekorgestein. Ihre vielseitigen und spezifischen Anforderungen werden von pewag durch

eine große Auswahl an Kettenlösungen abgedeckt.

kr i ter ien

character is t ics

- equipment from XS to XXL

- high diversity of rock

- load or load & carry operation

- seasonal operation

- premature tire wear and failure

- 1 to 2, maximum 3 shift operation

- Fahrzeuge von XS bis XXL

- große Gesteinsvielfalt

- Lade- oder Lade- und Transporteinsatz

- saisoneller Einsatz

- vorzeitiger Reifenausfall und -verschleiß

- 1 - 2, maximal 3-Schichtbetrieb



Quarry ing Ste inbruch
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kr i ter ien

- equipment from M to XL

- temperatures up to 1200°C (2190°F)

- punctures and tire burning

- abrasive ground conditions

- exceptional stress and load

- limited time for maintenance

- operation with time limitation

- Fahrzeuge von M bis XL

- Temperaturen bis zu 1200°C (2190°F)

- Durchstiche und Reifenbrand

- abrasive Bodenbeschaffenheit

- außerordentliche Belastungen

- kaum Zeit für Instandhaltung

- Einsatz unter Zeitdruck

character is t ics

Slag & Scrap Handl ing Schlacken-  und Sc



Very high temperatures, liquid steel slag, large and solid scrap pieces, concrete driveways, etc.

mean toughest working conditions. pewag•s successful answer: reinforced, highly wear resistant

and customized chain designs.

Höchste Temperaturen, flüssige Stahlschlacke, große massige Schrottteile, Betonfahrbahn, etc.

bedeuten härteste Einsatzbedingungen. Die erfolgreiche Antwort von pewag: verstärkte, hochfeste

und maßgeschneiderte Kettenausführungen.

chrot t -Handl ing
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pewag chains ensure that mining operations keep on rolling! A great diversity of machines can

be chained such as loaders, dozers, graders, dump and service trucks. For seasonal use on

ice and snow as well as for continuous use on slippery and muddy ground.

pewag Ketten halten den Bergbaubetrieb am Laufen! Große Vielfalt von zu bekettenden

Fahrzeugen wie Lader, Dozer, Grader sowie Schwer- und Service-LKWs, sowohl für saisonalen

Einsatz auf Eis und Schnee als auch für rutschige und schlammige Böden.

kr i ter ien

- great diversity of machines from XS to XXL

- ice and snow

- slippery or muddy surfaces

- steep inclines

- spinning wheels

- safety requirements for operator and machine

- seasonal or continuous use throughout the 

year

- große Vielfalt an Fahrzeugen von XS bis XXL

- Eis und Schnee

- rutschige und schlammige Böden

- steiles Gelände

- Durchdrehen der Räder

- sicherheitstechnische Anforderungen für Fahrer

und Fahrzeug

- saisonaler oder ganzjähriger Einsatz

character is t ics
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Tract ion     Trakt ion
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After Sales Service, an elementary key

point of pewag•s long-term partnership

with our users, is offered by the pewag

worldwide network:

After Sales Service, ein elementarer

Bestandteil der langfristigen Partnerschaft

mit unseren Kunden, wird vom weltweiten

pewag Netzwerk angeboten:

- technical assistance and repair by chain experts

- training in chain handling (mounting, correct 

tensioning, repair, adjustment, dismantling, etc.)

- inspection calls including performance reporting

- availability of spare parts

- special tools and accessories facilitating 

chain handling and maintenance

- manuals and relevant risk assessments

- technische Beratung und Reparatur durch 

Kettenexperten

- Schulung im Umgang mit Ketten (Montage, 

richtige Spannung, Reparatur, Anpassung, 

Demontage, etc.)

- Kontrollbesuche inklusive Servicebericht

- Verfügbarkeit von Ersatzteilen

- Spezialwerkzeuge und Zubehör zur leichteren

Kettenhandhabung

- Bedienungsanleitungen sowie entsprechende

Risk Assessments



technical section
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pewag quality - your link to success



c o m p a c t m u l t i s t e p g r a n i t e

r i n g s t a r d u p l e x d u p l e x  p l u s

Heavy duty link for giant loaders with large
wear volume for maximum service life.
Suitable for all rock applications and in
large scale mining operations.

Heavy-Duty Glied für den Einsatz auf den
Giganten unter den Ladern mit großem
Verschleißvolumen für maximale
Lebensdauer. Geeignet für alle Einsätze im
Steinbruch und Großabbaubetrieb.

Designed specially for underground
operations with increased wear volume and
good traction from stepped link surface.

Speziell für den Untertageeinsatz - mit noch
mehr Verschleißvolumen und besserer
Griffigkeit durch gestuften Aufbau der
Gliedoberseite - entwickelt.

The multipurpose chain link suitable for slag
and scrap handling as well as for all rock
applications. This link design offers excellent
tire protection and traction.

Das Multifunktionsglied geeignet für
Schlacken- und Schrott-Handling sowie für
alle Felseinsätze. Diese Gliedform bietet
ausgezeichneten Reifenschutz und
Griffigkeit.

Extremely tight (square) mesh design for
optimum tire protection and long service
life in wet and abrasive conditions. Excellent
traction on ice and snow in hexagonal mesh
design.

Extrem dichter (square) Netzaufbau für
optimalen Reifenschutz und lange Lebens-
dauer im nassen und abrasiven Einsatz.
Gute Greifwirkung auf Eis und Schnee in
hexagonaler Netzform.

Economic double-link-system for
applications in soft and medium hard rock.

Günstiges Doppel-Glied-System für den
Einsatz auf weichem bis mittelhartem
Gestein.

Double-link-system reinforced with long
wear bars significantly increasing the service
life in soft and medium hard rock
applications.

Doppel-Glied-System verstärkt durch lange
Verschleißstege für wesentlich längere
Lebensdauer in Einsätzen auf weichem bis
mittelhartem Gestein.

Link Shapes Gl iedformen
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The fine mesh of square design provides

optimum tire protection even on the sharpest

rock.

Engmaschiges Netz mit viereckigem Aufbau

bringt größten Schutz der Reifen auch bei

spitzem Gestein.

The hexagonal mesh design ensures excellent

grip and sufficient tire protection. Suitable for

all vehicles where traction is needed before

protection.

Netz mit sechseckigem Aufbau für gute

Griffigkeit und ausreichenden Reifenschutz.

Geeignet für alle Maschinen wo Traktion vor

Schutz steht.

Special 10-link net construction provides

excellent grip, stable running and the

necessary self cleaning. Suitable for all

vehicles that require extra traction to fulfil their

operational duties.

Spezielle 10-Glied Netzkonstruktion bringt

ausgezeichnete Greifwirkung, stabile

Seitenführung und die notwendige

Selbstreinigung. Geeignet für alle Maschinen,

die eine verbesserte Traktion benötigen, um

ihren Einsatz zu gewährleisten.

Narrow link design with prominent grip teeth
provides excellent traction and self cleaning.
For all applications where traction is needed.

Schmale Gliedform mit tiefreichenden
Greifzähnen gewährleistet einen guten
Eingriff in den Boden sowie die notwendige
Selbstreinigung. Für alle Traktionseinsätze.

Reinforced double-link-system with a layer
of hard facing. For operations in extremely
hot and liquid slag.

Verstärktes Doppel-Glied-System mit
Hartaufpanzerung für den Einsatz in extrem
heißer und flüssiger Schlacke.

square

compact  cross

hexa

Mesh Design Netzformen



c o m p a c t m u l t i s t e p g r a n i t ecompact             mul t is tep            grani te               sp ike

M smallest distance between tire surface and machine components

kleinster Abstand zwischen Reifenlauffläche und Fahrzeugkomponenten

F smallest distance between tire sidewall and machine components

(*measured at lowered shovel)

kleinster Abstand zwischen Reifenflanke und Fahrzeugkomponenten

(*bei gesenkter Schaufel messen)

R smallest distance between dual tires

kleinster Abstand zwischen Zwillingsrädern

Link Measurements
Gl iedabmessungen

L W H

63

60

61

79

79

71

71

71

71

79

88

90

-

88

92

100

88

88

88

88

100

108

108

22

16

22

39

27

19

26

26

26

39

48

34

21

48

40

38

24

32

32

32

38

46

30

38

40

37

47

46

47

43

54

56

47

58

53

69

58

62

65

60

53

67

69

65

72

72

12

Granite

Spike

Duplex

14

Multistep

Granite

Spike

Duplex

Duplex Plus

Duplex Hard

14/16

Multistep

16

Multistep

Granite

Ringstar

16/18S

Multistep

18

Compact

Granite

Spike

Duplex

Duplex Plus

Duplex Hard

18/20S

Granite

21

Compact

Spike

x

x
x

Measurements Abmessung



s p i k e  r ingstar              duplex               duplex p lus         duplex hard

Ring Measurements
Ringabmessungen

Mesh opening (x )
Maschenweite (x )

Clearance required for TPC
Notwendige Freiräume für RSK

d D Square Hexa Compact
Cross

M F R

12

12

12

14

14

14

14

14

14

16

16

16

14 x 17

18

18

18

18

18

18

18

19,5

21

21

45

45

45

50

50

50

50

50

50

54

54

54

54(*45)

54

64

64

64

64

64

64

64

70

70

53

50

50

61

67

57

57

57

57

64

60

67

44

60

75

81

70

70

70

70

78

83

83

103

96

96

-

122

112

112

112

-

-

-

130

96

-

-

156

138

138

138

-

-

-

163

174

169

-

-

204

194

-

-

-

-

-

222

-

-

-

258

241

-

-

-

-

-

275

70

85

50 70

80

100

60 80

80 60 80

90

115

70 90

90 70 90

100

70 100

115

100 70 100

120 80 110

gen



pewag austria GmbH, A-8020 Graz, Bahnhofgürtel 59
Phone: +43(0)316/60 70-0, Fax +43(0)316/60 70-259
saleinfo@pewag.com, www.pewag.com

Customer
Kunde

Machine
Maschine

Ti re
Rei fen

Brand     Marke Type     Type

Dimension     Dimension

Brand    Marke Type     Type

Tire tread (L2-L5)

Profilhöhe (L2-L5)

Tread

Profil new
neu

semi worn
halb abgefahren

worn off
abgefahren

Dimensions

Abmessungen
D (mm) B (mm)

Minimum
distance
Kle inster
Abstand

Front wheels

Vorderräder

F (mm)

M (mm)

F+M = minimum distance between tire and machine components
F+M = kleinster Abstand zwischen Reifen und Fahrzeugkomponenten

Rear wheels

Hinterräder

F (mm)

M (mm)

R (mm)

T (mm)

Filled in by:

Ausgefüllt von:

Date:

Datum:

Data of vehicle for pewag Tire Protection Chains

Maschinendaten fŸr pewag-Reifenschutzketten
a

attention: •FŽ & •MŽ measured at fully oscillated axle
Achtung: ŒFŽ & ŒMŽ bei Pendelachse auf Anschlag messen

* •FŽ measured at lowered shovel
ŒFŽ bei gesenkter Schaufel messen

** •DŽ measured horizontally
ŒDŽ waagrecht messen
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Data of operating conditions for pewag Tire Protection Chai ns

Einsatzdaten fŸr pewag-Reifenschutzketten b

Type of rock

Gesteinsart

Compressive strength (hardness) (Mohs)

Druckfestigkeit (Härte) (Mohs)

Rock sample (in the size of a fist) available *

Gesteinsmuster (ca. faustgroß) vorhanden *

Inclusions in the rock

Einschlüsse im Gestein

Percentage of quartz (%)

Quarzanteil (%)

yes/ ja                 no/ nein

dry/trocken*

occasionally wet/ gelegentlich naß*

always wet/ immer naß*

Operating hours/day

Betriebsstunden/Tag

not protected +

ungeschützt +

protected

geschützt

* Please check whatever applies/ Zutreffendes bitte ankreuzen

+Consider premature breakdown as a result of damaged tires/ Vorzeitige Ausfälle durch Zerstörung der Reifen berücksichtigen

Length per haul (m)

Länge je Ladevorgang (m)

Steep gradient (%)

Steigung (%)

Tire protection chains so far used - brand/type

Bisherige Reifenschutzketten - Fabrikat/Type

Average life of tire protection chains (working hours)

Durchschnittliche Lebensdauer der Reifenschutzketten (Betriebsstunden)

Average tire life (working hours)

Durchschnittliche Reifenlebensdauer (Betriebsstunden)
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Any other unusual working conditions (such as long idle machine time, long driving distances, great heat, etc.)

Sonstige abnormale Einsatzbedingungen (z.B. unproduktive Maschinenlaufzeiten, lange Fahrstrecken, große Hitze, etc.)

Date/Datum Signature/ Unterschrift



no. /nr.  31

Mounting and repair parts

Montage- und Reparaturteile

Connecting ring (repair ring)

Schließ-/Reparaturring

no. /nr.  31

no. /nr.  37

no. /nr.  24

no. /nr.  53

no. /nr.  49

no. /nr.  37

Pin lock

Stiftschloss

no. /nr.  24

End shackle

Endschäkel

no. /nr.  50

Assembly pliers

Montagezange

TPC Spare Par ts RSK Ersatz te i le



Special tools for easier TPC handling.

Spezialwerkzeuge zum leichteren RSK

Handling.

no. /nr.  54

no. /nr.  59no. /nr.  50

no. /nr.  58

no. /nr.  53

Hydraulic tool set

Hydraulik Werkzeugset

no. /nr.  58

Drawing-out hook

Ausziehhaken

no. /nr.  49

Lever hoist

Ratschenzug

no. /nr.  54

Mounting tool for

connecting (repair) ring

Montagewerkzeug für

Schließ-/Reparaturring

no. /nr.  59

Mounting spike

Montagedorn

TPC Accessor ies RSK Zubehšr
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